
PARA COMPLETAR LA EXPERIENCIA
────────────  ✺  ────────────

BEBIDAS Y POSTRES NO INCLUIDOS EN LA FÓRMULA

12

12

RITUALES DEL ATARDECER
DRINKS

Aperol/campari  Spritz

Gin tonic/lemon 

12

12

VODKA tonic/lemon

ron y cola 12

12

whiskey y cola

DRINKS & DESSERT NOT INCLUDED

15

fernet y cola

negroni

9tinto de verano

12capirinha 
Lime / Mango / Passion fruit /  strawberry / pineapple

15gin tonic/lemon premium

15VODKA tonic/lemon premium

12Capiroska
Lime / Mango / Passion fruit /  strawberry / pineapple

15

12

pornstar martini

mojito sin alcool -  alcool free

15

15

nutty lady
(Ron,  frangelico,  strawberry,  pineapple)

vodka sour 15

15

gin sour

15

tequila sour

pina crush
(gin,  aperol,  elderflower liqueur,  pineapple,  mint)

15mojito

15margarita

15basil smash
(gin,  l ime,  basil)

15whisky sour

15spicy mango margarita

15espresso martini 15pina colada

12rabo de gallo
(cachaca,  vermouth)

15pisco sour



LA TRADICIÓN DEL RODÍZIO BRASILEÑO
De la espada a su mesa,

 los Passadores de Jacaré les servirán nuestras carnes selectas

────────────  ✺  ────────────
EL RODIZIO BRASILEÑO ES UNA DANZA
ANCESTRAL DE SABORES QUE NACIÓ EN LAS
VASTAS LLANURAS DEL SUR DE BRASIL, ENTRE
LAS TRADICIONES GAÚCHAS. LOS VAQUEROS
ASABAN CARNE EN ESPADAS SOBRE EL FUEGO,
CREANDO UN BANQUETE CONTINUO, DONDE LA
GENEROSIDAD Y EL COMPARTIR ERAN TAN
IMPORTANTES COMO EL SABOR MISMO.

39.9

RODÍZIO IS A TIMELESS CELEBRATION OF
FLAVOR, BORN ON THE WIDE-OPEN PLAINS OF
SOUTHERN BRAZIL, WHERE THE  GAÚCHOS
GRILLED MEAT OVER OPEN FLAMES. OVER TIME,
THIS HUMBLE TRADITION EVOLVED INTO A
GRACEFUL RITUAL OF ABUNDANCE WHERE
SHARING A MEAL BECAME A SYMBOL OF
WARMTH, CONNECTION, AND GENEROSITY.

CELEBRAMOS LA UNIÓN QUE SE EXPERIMENTA A TRAVÉS DE LA COMIDA

INCLUYE BUFFET Y CARNE SIN LÍMITE SERVIDA AL
AUTÉNTICO ESTILO BRASILEÑO

UNLIMITED BUFFET AND MEAT SERVED IN AUTHENTIC
BRAZILIAN WAY

19.9

ADULTOS /  ADULTS

NIÑOS (<12A) / CHILDREN (<12YO)

29.9
SÓLO BUFFET / ONLY BUFFET



PARA COMPLETAR LA EXPERIENCIA
────────────  ✺  ────────────

BEBIDAS Y POSTRES NO INCLUIDOS EN LA FÓRMULA

5.5

5.5
5.5

5.5

victoria 0.O%

estrella daura gluten free
Victoria MALAGA

VOLL DAMM

EN BARRIL - DRAFT BOTELLAS - BOTTLES

3.5

3.5

CERVEZAS
BEERS

────────────       ────────────

DRINKS & DESSERT NOT INCLUDED

POSTRES
DESSERT

5.5 8piña y canela
pineapple WITH cinnamon

brigadeiro

88 tiramisùpanna cotta de maracujá

8 8Cheesecake (gluten free)  cannolo SICILIANO

REFRESCOS Y CAFETERÍA
DRINKS & CAFÉ

────────────       ────────────

4

4

agua

coca -  cola 200ml

4

4

nestea limon/maracuja 200ml

fanta limon/naranja 200ml

red bull 330ML 4.5

sprite / AQUARIUS 4

3.5Café 

4.5CAPPUCCINO

3.5thé

Zumo -  Juice
(Pina/Naranja/melocoton -  Pineapple/Orange/peach)

4.5

Guaranà 4.5



DE LA BODEGA AL CÁLIZ - TOP WINERY
────────────  ✺  ────────────

UNA SELECCIÓN EXCLUSIVA DE LAS MEJORES BODEGAS DE ITALIA, ESPAÑA Y FRANCIA

BEST OF EXCLUSIVE ITALIAN, SPANISH AND FRENCH SELECTION

225

190

165

145

135

BAROLO GINESTRA CASA MATÈ – ELIO GRASSO 2019
ELIO GRASSO - NEBBIOLO - ITALIA

AMARONE CLASSICO DELLA VALPOLICELLA – ALLEGRINI 2020
ALLEGRINI - CORVINA, RONDINELLA, OSELETA - ITALIA

FERRER BOBET SELECCIÓ ESPECIAL 2019
FERRER BOBET - PRIORAT - CARIÑENA -  ESPANA

GEVREY CHAMBERTIN 2021
DAVID DUBAND - PINOT NOIR - FRANCE

EL BELISARIO 2019
RIOJA - TEMPRANILLO - FRANCE

JOTAS 2022
MONTELAGUNA - RIBERA DEL DUERO - TEMPRANILLO - ESPANA

CHATEAU MALESCASSE 2018
HAUT-MÉDOC - MERLOT, CABERNET SAUVIGNON, CABERNET FRANC,PETIT VERDOT -
BORDEAUX, FRANCE

TINTOS/RED

140CHABLIS GRAND CRU BLANCHOT
DOMAINE DAMPT FRERES - CHARDONNAY - BORGOÑA, FRANCE

BLANCOS/WHITE

120

115



27

29

30

31

32

32

33

38

45

49

CHARDONNAY
SANTORO - CHARDONNAY - ITALIA

PINOT GRIGIO
CAMPAGNOLA - PINOT GRIGIO - ITALIA 
 
AYRE 
BODEGA VERDEAL - VERDEJO - ESPAÑA

VIÑAREDO CODEJO 
SANTA MARTA - GODELLO - ESPAÑA
 
VA BLANCO 
VIÑA ALJIBES - ESPAÑA 

FUENTE ELVIRA 
PEDRO ESCUDERO - VERDEJO - ESPAÑA

CUCÙ
BARCO DEL CORNETA - VERDEJO - ESPAÑA

ELLAS RIOJA 
CLOS IBAI, VIURA - CALAGRAÑO – ESPAÑA

MASTROBERNARDINO
FIANO DI AVELLINO - ITALIA
 
EDDA
SAN MARZANO - CHARDONNAY - ITALIA 
 
ESCOLINAS BLANCO
ESCOLINAS - ALBARIN - ESPAÑA

PEDRANEIRA
FENTO - ALBARIÑO - ESPAÑA

ROFE
PURO ROFE - MALVASIA - ESPAÑA

BLANCOS/WHITE

53

57

69

7

8

DE LA BODEGA AL CÁLIZ - WINERY
────────────  ✺  ────────────

UNA SELECCIÓN DE LAS MEJORES BODEGAS DE ITALIA, ESPAÑA 

BEST OF ITALIAN AND SPANISH SELECTION

8



27

29

29

30

32

33

34

35

37

38

DE LA BODEGA AL CÁLIZ - WINERY

TINTOS/RED

MERLOT
CANTINA D'OFFIZI - ITALIA

RIOJA TEMPRANILLO
OJO DE BUITRE, TEMPRANILLO - ESPAÑA

CESANESE
CANTINA D'OFFIZI, CESANESE - ITALIA

SANGIOVESE
CANTINA D'OFFIZI, SANGIOVESE - ITALIA

RIOJA CRIANZA
OJO DE BUITRE, CRIANZA - ESPAÑA

KATAVIÑA
CUESTA LA VIÑA - ESPAÑA

DAMANA 5
BODEGAS TABULA, RIBERA DEL DUERO - ESPAÑA

CASCAYU 2021 
RIBEIRA SACRA, DOMINIO DOBIBEI - ESPAÑA

PRIMITIVO DI MANDURIA
SAN MARZANO, PRIMITIVO - ITALIA

LECCO ROBLE
LECCO ROBLE, TEMPRANILLO, RIBERA DEL DUERO - ESPAÑA

TALAIA CRIANZA 2021
CRAYON TEMPRANILLO - ESPAÑA

BAIGORRI CRIANZA 2021
RIOJA TEMPRANILLO, GARNACHA - ESPAÑA

ESCOLINAS CANGAS 2023
ESCOLINAS - ESPAÑA

39

43

46

7

8

8

────────────  ✺  ────────────
UNA SELECCIÓN DE LAS MEJORES BODEGAS DE ITALIA, ESPAÑA 

BEST OF ITALIAN AND SPANISH SELECTION

8



49

55

57

63

68

78

93

95

LANGHE NEBBIOLO
BORGORIVATA - NEBBIOLO - ITALIA

BAIGORRI LA CANOCA
BAIGORRI - TEMPRANILLO - RIOJA, ESPAÑA

TABULA 2020    
BODEGAS TABULA - RIBERA DEL DUERO - ESPAÑA

CHIANTI CLASSICO RETROMARCIA
MONTE BERNARDI - SANGIOVESE - ITALIA

OM 500 MALLORCA 2022 
OLIVIER MORAGUES - CABERNET S., GORGOLLASSA, SYRAH, CALLET M. - ESPAÑA

BAROLO 
BORGORIVATA - NEBBIOLO - ITALIA

AMARONE CLASSICO DELLA VALPOLICELLA
CAMPAGNOLA - CORVINA VERONESE, RONDINELLA - ITALIA

ESCONDITE DEL ARDACHO 2020
LAS GUILLERMAS - ARDACHO - ESPAÑA

ACUSP
CASTEL D'ENCÙS - PINOT NOIR - ESPAÑA

────────────  ✺  ────────────
UNA SELECCIÓN DE LAS MEJORES BODEGAS DE ITALIA, ESPAÑA 

BEST OF ITALIAN AND SPANISH SELECTION

DE LA BODEGA AL CÁLIZ - WINERY

TINTOS/RED

85



29

34

DE LA BODEGA AL CÁLIZ - WINERY

CAVA Y PROSECCO
SPARKLING WINE

────────────  ✺  ────────────

────────────      ────────────

PROSECCO TREVISO
CORNER - ITALIA

CAVA PETIT RESERVA ALBET BRUT '22
ALBET I NOYA - ESPAÑA

CAVA RESERVA BRUT
INITIUM, MASCARÒ - ESPAÑA

CAVA ROSÈ RESERVA BRUT
VIVES AMBRES, GARNATXA, PINOT NOIR, MONASTRELL - ESPAÑA

7

39

8

55

32

37

45

55

ROSÈ

TINCHITÈ 
SICILIA FEUDO ARANCIO - NERO D'AVOLA - ITALIA

TRAMARI
SAN MARZANO - PRIMITIVO - ITALIA

TRES NAVIOS
BARCO DEL CORNETA - ESPAÑA

LOU LA CUVÉE - CÔTES DE PROVENCE
PEYRASSOL - GRENACHE, CINSAULT, SYRAH, MOURVÈDRE - FRANCE

8

UNA SELECCIÓN DE LAS MEJORES BODEGAS DE ITALIA, ESPAÑA Y FRANCIA

BEST OF ITALIAN, SPANISH AND FRENCH SELECTION



DE LA BODEGA AL CÁLIZ - TOP WINERY
────────────  ✺  ────────────

UNA SELECCIÓN DE LOS MEJORES CHAMPAGNES DE FRANCIA

BEST OF FRENCH CHAMPAGNE SELECTION

400

175

130

125

95

95

DOM PERIGNON LUMINOSO 2013 75 CL

RUINART BLANC DE BLANCS 75 CL

VEUVE CLICQUOT BRUT 75 CL

MOET CHANDON ICE IMPERIAL 75 CL

MOET CHANDON BRUT 75 CL

MUMM GRAND CORDON 75 CL 

CHAMPAGNE

165

130

125

RUINART ROSE 75 CL

VEUVE CLICQUOT ROSE 75 CL

MOET CHANDON ICE ROSE 75 CL

CHAMPAGNE ROSÉ



SERVICIO DE BOTELLAS - BOTTLE SERVICE
────────────  ✺  ────────────

EL ARTE DE LOS DISTILADOS: LICORES ENTRE LAS  MEJORES ETIQUETAS DEL MUNDO, PARA  DISFRUTAR EN BUENA COMPANIA

THE ART OF FINE SPIRITS: LIQUEURS SELECTED FROM THE FINEST LABELS WORLWIDE, TO ENJOY IN GREAT COMPANY 

95

195

125

195

125

195

TEQUILA
(JOSE CUERVO BLANCA/REPOSADA)

TEQUILA PREMIUM
(PATRON SILVER, DON JULIO REPOSADA)

GIN
(BEEFEATER LONDON, BOMBAY DRY GIN, LARIOS, SEAGRAMS,
TANQUERAY)

GIN PREMIUM
(GIN MARE, HENDRICK’S, NORDÉS, ROKU, PUERTO DE INDIAS ROSÉ,
MONKEYS, ALKKEMIST)

VODKA
(SMIRNOFF, ABSOLUT)

VODKA PREMIUM
(BELVEDERE, BELUGA, GREY GOOSE, CIROC)

SPIRITS 0.7 CL



LISTA DE ALÉRGENOS / LIST OF ALLERGENS
────────────  ✺  ────────────

CEREALS CONTAINING GLUTEN, NAMELY: WHEAT (SUCH AS

SPELT AND KHORASAN WHEAT), RYE, BARLEY, OATS OR

THEIR HYBRIDISED STRAINS, AND PRODUCTS THEREOF

CRUSTACEANS AND PRODUCTS THEREOF

EGGS AND PRODUCTS THEREOF

FISH AND PRODUCTS THEREOF

PEANUTS AND PRODUCTS THEREOF

SOYBEANS AND PRODUCTS THEREOF

MILK AND PRODUCTS THEREOF (INCLUDING LACTOSE)

NUTS NAMELY: ALMONDS (AMYGDALUS COMMUNIS L.),

HAZELNUTS (CORYLUS AVELLANA), WALNUTS (JUGLANS

REGIA), CASHEWS (ANACARDIUM OCCIDENTALE), PECAN

NUTS (CARYA ILLINOIENSIS WANGENH K. KOCH), BRAZIL

NUTS (BERTHOLLETIA EXCELSA), PISTACHIO NUTS

(PISTACIA VERA), MACADAMIA OR QUEENSLAND NUTS

(MACADAMIA TERNIFOLIA), AND PRODUCTS THEREOF

CELERY AND PRODUCTS THEREOF

MUSTARD AND PRODUCTS THEREOF

SESAME SEEDS AND PRODUCTS THEREOF

SULPHUR DIOXIDE AND SULPHITES > 10 MG/KG OR 10 MG/L

SO2

LUPIN AND PRODUCTS THEREOF

MOLLUSCS AND PRODUCTS THEREOF

CEREALES QUE CONTIENEN GLUTEN, A SABER: TRIGO (COMO

LA ESPELTA Y EL TRIGO KHORASAN), CENTENO, CEBADA,

AVENA O SUS CEPAS HÍBRIDAS, Y PRODUCTOS DERIVADOS

CRUSTÁCEOS Y PRODUCTOS A BASE DE CRUSTÁCEOS

HUEVOS Y PRODUCTOS A BASE DE HUEVO

PESCADO Y PRODUCTOS A BASE DE PESCADO

CACAHUETES (MANÍ) Y PRODUCTOS A BASE DE CACAHUETES

SOJA Y PRODUCTOS A BASE DE SOJA

LECHE Y PRODUCTOS A BASE DE LECHE (INCLUIDA LA

LACTOSA)

FRUTOS DE CÁSCARA, CONCRETAMENTE: ALMENDRAS

(AMYGDALUS COMMUNIS L.), AVELLANAS (CORYLUS

AVELLANA), NUECES (JUGLANS REGIA), ANACARDOS

(ANACARDIUM OCCIDENTALE), NUECES PECANAS (CARYA

ILLINOIENSIS WANGENH K. KOCH), NUECES DE BRASIL

(BERTHOLLETIA EXCELSA), PISTACHOS (PISTACIA VERA),

NUECES DE MACADAMIA O DE QUEENSLAND (MACADAMIA

TERNIFOLIA), Y PRODUCTOS DERIVADOS

APIO Y PRODUCTOS A BASE DE APIO

MOSTAZA Y PRODUCTOS A BASE DE MOSTAZA

SEMILLAS DE SÉSAMO Y PRODUCTOS A BASE DE SÉSAMO

DIÓXIDO DE AZUFRE Y SULFITOS EN CONCENTRACIONES

SUPERIORES A 10 MG/KG O 10 MG/L DE SO₂

ALTRAMUCES Y PRODUCTOS A BASE DE ALTRAMUCES

MOLUSCOS Y PRODUCTOS A BASE DE MOLUSCOS

 Reglamento UE n.º

1169/11

eU Regulation No.

1169/11


